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Han Shu, Chapter 100a
“Postface”
Translated by Anthony E, Clark

Fall 2002

100a.1
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The ancestors of the Ban fa/Lmjly acquited theit surname in the state of Chu, and their % )',_<

kY o

the descendants all derive from wcn.1 When Ziwen was first born, he was J{

abandoned at Meng marsh, and a tigress nursed him.* The people of Chu refer to nursing as %

“gon,” and to tigers as “pin.” Thus, they called him Gou Yutu, and gave him the style )93/
| \) Ziwen. The people of Chu [additionally] refer to tigets as “ban,” and his son, [Dou Ban], }73’
took Ban as his style.” When the state of Qin had destroyed Chu, the Ban family relocated \]’
7
to the atea between Jin and Dai.* In this way, Ban was made the family sutname.
100a.2
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‘)ng L' The Prime Minister of Chu is mentioned in the Lan Yu, 519, and in thé

-l

40 2 8ee ( . Yan Shigu states that, “Meng is Yunmeng Marsh -5 17 (HS, 4197).
W"M ? 3 Yan Shigu states that, “Ziwen’s son Dou Ban, was also a Prime Minister for Chu T~ 3 22 - @{ R

4 F (HS, 4197).

;e 4 Jin was 2 state during the Zhou in what is now Shanxi province. Dai was an area in what is now Hebei

E()/ province, Sec Cang Xiulang, ed. %FEEE%E ! FF%%@%‘JJM [Mﬁiﬁﬁmf&ﬂimf& + 1996.
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At the end of Qinshi’s reign, Ban Yi relocated to the area of Loufan, and there raised
several thousand hotses, cattle, and sheep.S Once the Han was first established, and the

people were [still] unrestrained, and during the eras of X'&O\Ex,m and Goa Hou, [Ban P

used his wealth to sttengthen the boarders. He [was always] leaving to, and retutning from,
hunts; flags and dtums resounded. He lived for more than a hundred yeats, and came to an

end after a long life. For these reasons, many people in the north took his style to be “Yi.”
100a.3
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Ban Yi had a son named Ban Ru, who was so chivalrous that the people of the

Regions and Commandeties acclaimed him. Ban Ru had a son named Ban Zhang, who

became the Protectorate of Shanggu.’® Ban Zhang had a son named Ban Hui, who becanie

the Prefect in Zhangzi because of his refined abilities.” Ban Hui had a son named Kuang,
—

who became a COWH when the filial and upright wete being distinguished. His

l
meritotious works accumulated, and he became the Commandant-of-Agriculture at
3
Shanghe.8 As the Chambetlain-for-the-National-Tteasuty, his tnemotials and remonstrations

47

accumulated. He became the H\e&d\ofﬂ;@é&ﬁ@ﬁ;ﬂm@;&@ﬁt&d;@ﬁlvﬂy. Duting the first
b{

reign-yeat of emperot Chengf Ban I uang’s daughter attained the distinction of%e

states that zhwi BR is a place name. I do not read it as such (Tbid.).
6 Shanggu Commandery |- 23 Bl was located in what is now Hebei province.
! Zhangzi Prefecture £ -+ B was located in what is now Shanxi provnce.

Ve Yu

5 According to Yan Shigu, the area Loufan is in the Commandery of Yanmen & FY (HS, 4198). Yan also ,\é(
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Consort within the emperor’s harem. Ban Kuang occupied an official rank and accumulated
S

wealth to the amount of one hundred jin’ He relocated to Changling,'” and thereafter

settled. Great ministers and renowned families wete often in Changan [while KKuang was
there].
100a.4
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instiuction in the om Shi Dan. W{i}gﬁ@g, th§ Great-Oeneral, fecommended that Y A,M’L;Q‘]

Ban Kuang had three sons, Bo, You, and Zhi. When

was young, he received

——

Bo should be encouraged in his studies, and he was thus summomiﬁcvm-f:he____ fw ﬁb‘

Anni Temple. As his countenance was quite pleasing and his recitations and discussions

were reasonable, he was given the post of Palace-Attendant-in-Ordinary. At that time, the

senior tutors, Zheng Kugngzhon gﬁnﬁlﬁé{g}’y enteted into discussions tegarding the | dw{?-ﬁq

@Pﬂﬂd th W ]mhz?l{e}
is i . : : ea

I]_IIlgS and

They summoned Ban Bo in order to received

@:hanots After several yeats, the work at Jinhua TeYuple came to an end. They depasted

@ d Xu fprmed cliques.
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Ban Bo’s household was originally in the notth; as he was both self-restrained and

y

ey

2

N
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trt, and the emperor charged Bo to manage a welcome at a strategic point in the

Yo
. . . . , . \ 4
frontier. There was [meanwhile] a meeting of the various ranks of the great SF@_@Q&/ \_::,W’/M

‘ M?W\ families at I?in\g_@r\l&_regarding [a plot] for vengeance against a petty official. They [planned]

S M".’%mrﬁ, and kill him. Accordingly, Ban Bo submitted an appeal to the emperor,

stating that due to the citcumstances he wished to act is the Protectorate for one year [in

order to handle the affair at Dingxiang]. ‘The emperor thus dispatched the Centtcndant

of the Lcadé@@om@endemen, WGH}S@EIO malce hast to replace Bo as protector of / 0‘ (%AJ‘&’L

the chieftain of the Xiongnu. Wang Shun, at the same time, r)tescntcd to Bo the documents
and secal of office bestowing to him the post of Gran{-Protector of Dingxiang. The people
of Dingxiang had heard of Ban Bo’s putity, nobility, and young age. Bo invited the
administrators to a gathering with entertainment; they feared that he would descend from his

chatiot and use his authotity against them. The petty officials and people were terrified!

11 Yan Shigu states that “Jinhua Temple was at the Weiyang Palac& R R B-E (S, 4199).

12'The Xiongnu, as they are teferred to in Chinese, are known as the “Huns” in most western studies.




Once Ban Bo had arrived, he summoned and inquired upon the elders who had long been
kindly; his welcome reached far, and [those who wete in attendance] filled the hall. The
entite day he presented [wine and food] in vessels, upholding the righfg;f s\i‘?and grandsonn.
Those in the Commandery wete at case.”® All of the attendants a:;h:e rites were notable
bravados; they appreciated [Bo’ % kindness and become inebriated from the wine. The
guests together remonstrated ijrgth Ban Bo, [suggesting]f‘he should vigorously bring in the
bandits;ého had originally plotted to abscond into reclusion. Bo then said, “This is indeed
WA . . .
why I Jook to you, sits.” Accordingly, he summoned the seniots and petty officials of the
Prefecture, selected the first-rate, and promoted them to the post of Secretariat. He
dispersed them into various regions to capture [the bandits], who then crouched into hiding;
[howevet], they wete all obtained within ten days." The Palace Attendants trembled, and
everyone called Ban Bo spititually enlightened. In just over one year, the emperot
summoned Bo, Ban Bo submitted a memorial to the throne requesting,\the distinguished
elders of the Comsmandety be elevated in rank. There was then issued a summons for the
Gtea@’rotecto@ommandants to go below for a meeting [tegatding Ban Bo’s
achievements]. Because of the summons, the impetial clansmen, all on the basis of their
close or distant relations with the empetot, piled up beneficence in their giving, in order to
give to Bo several hundred jir of cash. The people of the northetn Region consideted him
honorabl(:zi{ld the seniotrs and cldets tecorded his [actions]. While traveling back [to the
Coutrt], a wind made Ban Bo ill. Once Bo had arrived, the Cen&@ttenWmd
~Master for Splendid Happiness [took him into his home] and nurtured his illness. He was
T T— ——

awarded many gifts from the emperor, [but] could not atise from his bed for many yeats.

2 Yan Shigu states that, “Seeing Bo they were not aftaid of punishment, and thus were themselves at ease B

7R B B A (S, 4200).
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At a meeting, the Empress Dowager, Xu, was deposed, and Ban Jieyl@'(the daughter
of Ban%ﬁff’eted her provisions at the Fastern Palace.” Li Ping was then 4dvanced into
service as a Palace Consort, and Zhao Feiyan (Flying-Swallow) became the Empress
Dowaget. Bo was then infotmed of the dangers (at Court). After some time, the emperor
sent someone to inquite after Ban Bo. Bo was afraid, and so he arose to look aftex affairs.

100a.7
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After the General-in-Chief, [Wang Feng], had died, Fu Ping, Ding Linghou, Zhang
Fang, Chun Yuchang, and others, began to teceive the emperor’s favor, and they went out
on incognito visits [throughout the empire]. When traveling, they rode in the same chariot
while grasping the reigns together. They long setved within the forbidden palace, set up

wits o€
banquets at which Empress Zhao, the Consott Li, and all of the feudal lords, whese-cups.of
h

4 14 ancient China the weeks were ten days long, according to the Lunar Calendar. The graphs are xwn i &]
H.

B The Empress Xu, Xu Kua # #5 | emperor Chengdi’s wife, was established as Empress in 31 B.C. As she
did not produce an heir, Empress Xu was demoted due to the rumors of detractors, and relocated to a marginal
location (Changding & % Palace) in 18 B.C. Chengdi subsequently elevated his consott, Zhao Feiyan # 7%
#, to the status of Empress, where she indulged in an extravagant lifestyle. Xu Kua was poisoned and died in
8 B.C.




wine nevet went dty. There were great sounds of chatter and laughter. While sitting within
the chatiot-canopy, a painting was opened in the wind. The painting depicted a drunken
king Zhou [of the Yin/Shang] dallying with his consort, Dan [i, spending a long evening in
such delights. The emperor considered Ban Bo to,b;:;l intimate, often looking upon him
respectfully. Thus, the emperor tutned and pointed at the painting and asked Bo, “King
Zhou was without the Way; how, then, did he come to such dé]ight as this?” Ban Bo
replied, “The@tates: “Thusly using the words of 2 woman,” how can they be employed in
Court? Is no%ﬂﬁlat is called the evil of the multitudes returning to the emperor as severe as
[employing 2 woman’s words in coutt]?””' The emperor then said, “In otdet to avoid such
[depravity] as is depicted on this painting, which [of its themes] should be avoided?” Bo
replied, “Weizi depatted [from the Yin] because of [the king’s] ‘excessive drunkenness.””
The ‘great voices and great sounds’ [of drunkenness] ate what the [poets of the] ‘Da ya’
[lamentingly] transmit.”® The chaotic and lascivious activities censuted in the@'xd the
all find their origin in [the excesses of] wine.” The emperor then responded with a sigh,
saying, “I have not had an audience with master Bo for a long time, and today I have again

heard his excellent words?””” Fang Zhang and his cohorts wete displeased, and were little by

little brought to reform their sattorial habits and stop their excursions. At that time, the

16 This line requires some explication. What I think Bo is trying to relay, is the idea that king Zhou's reliance
upon his consort’s suggestions, and their subsequent affect in Coutt, is as extterne as when the multitudes
become evil because of the king’s behavior. 'This presupposes the ideal that a sovereign’s behavior affects the
people of the state, vif) the people emulate the king.

17 Seeq@ “Weizi pian.”

18 T have relied upon the comments of Yan Shigu in rendering this line. C£ HS, 4202,

19 There ate two notable points regarding this account (actual or apoctyphal). First, this passage illustrates well
I(i}ig; Gu’s incessant concern with promulgating the Mandate of Heaven tenet, and second, I suppose that Ban

is gratuitously exclaiming his uncle’s apparent moral sway over the empetot.
W




Misttess—of—ﬂlc—Womc@Quarters had been summoned, and thus overheard the emperot’s
audience with Ban Bo.”

100a.8
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Later, the emperot made a visit to the Fastern Palace. Empress Xu wept, saying,
“'foday, the emperor’s complexion appeats gaunt and dark [from worry]. The Palace
A&endant, Ban Bo, who was otiginally recommended [to office] by the General-in-Chief,
[Wang Feng], is rightly favored as exceptional. Men of his type ought to be often sought
m in otdet to assist [the emperor’s] sagely vittue. You should senbFu Pinghou back to his-
\&\ own state.” The emperot tresponded, “Agreed” The General-of-Chatiots-and-Calvary,
X

Y W@/ngQ.’_'m/,overheard this, and in order to criticize the Assistant-Imperial-Clerk, presented 2

\

memotial to the empetor informing him of the ctimes of Fu Pinghou”’ The emperot
accordingly sent Zhang Fang to act as the Chief-Commandant at the frontiers. [Fu Pinghou
and Zhang Fang] later returned to the capital, and the Emptess accotdingly submitted a
document to the emperor that stated, “My former appeals to you have not yet been
employed, and now Fu Pinghou has retutned; how can 1 remain silent about this?” The

empetot apologized, saying, “May my decree be today enforced.” At that time, Xu Shang
/ \d#M?‘l‘ L’\

» The precise meanin ris line temains unclear; T have translated it rather ambiguously. Presumably, the
official from the womelf's’ fuarters is who latet recounts Ban Bo’s audience to Empress Hu. This would
explain the Empress’ comments in the next section of the text.



was the Superintendent-of-the-Lesser-Treasuty and Shi Dan was the Supetintendent-of-the-
Imperial-Household. Theteupon, the emperor advanced Xu and Shi to the post of Imperial-
Household-Grandee. Ban Bo was promoted to the post of Chief-Commandant-of- Watets-
and-DParks, and along with masters Xu and Shi, he attended to the emperor in the palace.
They all held posts of two-thousand picul salaties. Each morning the empetor held Court at
the Eastetn Palace, and they notmally accompany him. When there were matters of
govetnmental significance, they wete all sent to deliver the edicts to the Dukes and
Chamberlains. The emperot over time began to dislike wandering and revelty, and returned
to the occupation of cultivating himself with classic texts. The Empress was well pleased.
The Chancellot, Fang Jin, prescated another memorial to the emperos, which stated that Fu
Pinghou had finally returned to his own state. Then, Ban Bo became ill and died at the age
of thittyag;?tlf:c Coutt gtieved pitifully [over his death].

100a.9
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>
Ban You [Bo’s younget brothet] was widely leatned and had excellent talents. The p ’b/

General-of-the-Left, Shi Dan,? elevated worthy gentlemen of forthright character, and
employed Ban You to respond to inquities and to offer explanations to the Court-

Gentlemen. You was promoted to the post of Grandee-Respondent, and then to Head-of-

21 Appatently, the criticisms lobbied against Fu Pinghou also implicated Zhang Fang, who was additionally sent
away from the capital

22 The Shi Dan 5 F} mentioned here (HS 100@\) is not the same Shi Dan fifil 3 mentioned above (10@).
9



theuRight-of—theJHead—of—Gentlemen—of—tl1e-Household.23 He edited books within the
emperot’s private collection of manusctipts along with Lin Xiang, Each time that an edited
manusctipt was presented, Ban You was selected to receive the summons to enter the Coutt
and read the various texts.* The empetrot wondered at Ban You’s talents, and bestowed to
: . : T o Gt e
him duplicate copies of the texts in his ptivate collection. , texts were not
disseminated. At that time, King Si from Dongping, by vittue of his being the empetot’s
dwl
uncle, requested a copy of the Tai §hi Ganﬁ;he works of the phﬂosophets.25 Howevey, the
“

Genetal-in-Chief stated that it was unacceptable. This is discussed in [an earlier chaptes of

the Han Shu called] the “Dongping Wang Zhuan” Ban You, [like his brother Bo], died

X

eatly. He had a son named Si who gained fame duting that time.

100a.10

Y B0 5 ’ﬁﬁi%'&%@@’*ﬁmiﬁi%’ﬁ
S &) ’

i
J& R 3 OWEREE - s BIAL o IO R 75 1 8 A0 A
®AF A - he

When Ban Zhi, [the youngest brother of Ban Bo and Ban You], was young, y?ften

»
e

C
i
= 5

served the emperor as the Gentleman-of-the-Palace-of-the-Yellow-Gates. He was morally
upright and self restrained. During Chengdi’s final year, he established the king of m as
the heit appatent.z6 ‘The empetor several times dispatched Palace-Patrolmen to ask his close

ministers about [his selection]. Ban Zhi was the only one who did date to tespond.”’ When

2 By now the reader has certainly noticed how ridiculously long official tifles had become dur'mg%c Han
dynasty. After consulting numerous Chinese and English wotks on official titles, it appcats to me that the only
way to translate the unwieldy titles is precisely as T have. I must admit, however, that the mechanics of official
life during the Han is not my specialty (I am most interested in the literary merits of the Han 9, rather than its
histotical fanction, per s¢), and I may have etred in how I have rendered the titles. 4

2 Yan Shigu comments that You read the text before the emperor himself (HS, 4203).

25 The text, Tai shi gong K 8 4% , is otherwise called the Shiji §t 3L, by Sima Qian. 'This account, of course,
is included to emphasize the privileged relationship Ban You had with the emperor. It additionally adds further
accolades to the Ban family’s prestige in general.

% T jutao Wang, ot Liu Xin ] i, was nominated to be Heir Appatent in 8 B.C. at the age of eighteen. Liu
¥in was Chengd(’s nephew:.

27 Yan Shigu states, “He was cautious in his speech B £ A (118, 4204).

10



fdamlfé)

Aidi acceded the throne, he sent Ban Zhi to Xihe to act as the Chief-Commandant-of-

State.®® Afterward, he was promoted to the post of Chancellor of Guangping.”
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When Wang Mang was young, he was on friendly terms with Ban Zhi, as if they were
older and younger brother. Wang setved Ban You as if he was an eldet brother and looked
after Ban Zhi as he would a younger brother. When Ban You died, Wang Mang provided
funeraty dress, as well as fine cloth, hotses, and chariots, for the Ban family in Iargf; measute.
When Pingdi became emperot,” the Empress Dowaget,” descended into the Coutt and
Wang Mang took control of Sate affaits [as regent]. Wang desited to bring about great peace
by means of litetaty refinement. He dispatched emissaties to divide themselves among Hae
common customs and collect hymns. Ban Zhi presented none. The Grand-Protector of
angye, woke of calamities at the Ducal Mansion.” The Grand-Ministet-

dg, was sent to to tush to the two commandaties as a censor of the petty-

officials and people, and he charged Gongsun Hong with fabricating inauspicious pottents.

5
28 Aidi is the posthumous name of Liu Xin. Xihe refers to a section of the ﬁoil(y .

» Guangping was a prefecture during the Han, located in what is n chei province,

% The Eastern Han emperor, Pingdi 7 7, became emperor infA.DD. 55/

! The Empress Dowager mentioned hete is probably Wang Zh F B F, Yuand?’s consort and Wang

Mang’s aunt. She supported Wang Mang as regent to Pingdi, but in the end displayed her allegiance to the Lin
family as the legitimate rulers of the state when Wang Mang usutped the throne. Ban Gu praises her for her

final lo to the Han.
32 LanpkaAs a mountain located in modern Shandong. Gongsun Hong is, presumably, reporting the occurrence
of calamities in order to discredit Wang Mang, who is at this time attempting to bolster his own authotity.

11
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Ban Zhi, [thus], no longer esteemed [Wang Mang], and despised h@ng] had harmed the
sagely governance [of the Liu Family] and was completely contrary to the Way. The
Empress Dowaget exclaimed, “{Gongsun Hong] docs not promulgate virtue and goodness; \g 3
it is ptopet that those who speak of calamities are separated and fined. Moteover, I am iQ c§§
wottied about the wotthy famjlé‘of the imperial consott}.” Hong alone was executed in o ~
ptison. Ban Zhi was frightened and submitted a document to [Wang Mang] recalling his Qg .

kN

beneficence and apologizing for his own guilt. He stated hl5 desire to return his seal of officé

and fill in as Gentleman of the Impetial Mausoleum. The Empress Dowager agreed to this
and he was given an emolument of food until his dea this [affait] the B
did not appeat in the coutt of Wang Mang, and thus avoided misfortune.

100a.12
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Formerly, Chengdi’s nature was tnagnanimous, and he promoted men who spoke
directly jregasding-theemperor]. Accordingly, Wang Yin Jaﬁd- Zhai Fangjin, and others,
presented criticisms [of other officials] based upon laws to the empesor, and Liu Xin, Du Ye,
Wang Zhang, and Zhu Yun’s disciples directed their intention towatds rebellion. Therefore,
from the Impetial-Tutor, An Changhou,” all of the emperot’s maternal uncles, the Genetal-
in-Chief, the emperor’s btothess, to the Chamberlains, Grandees, and including the favored
Shi and Xui:)“;'tt;iii(’e the palace, there wete none who [escaped] slander. Only Gu Yong

stated that, “Between the time of the jianshi (32 B.C.) and heping (28 B.C.) [reign-yeats], the

12




honored Xu and Ban families wete active before the court, glorifying the four-ditections; the

gifts bestowed to them were without measure, emptying the inner-treasury. Their women I)(‘(Wdok%
wete favoted to such an extent that could not be surpassed. {1" hose with those who ate — %
cuttently clevated, the blessings not given by Heaven will multiply from befora”y' Yong’s

point was to censute [the consorts] Zhao [Feiyan] and Li [Ping], and he was, morcover, not

ineotrect, COVVedtin 01y o

/?
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Ban Zhi had a son named Biao, who was styled Shupi. When he was young, he

QN

followed Ban Si, [his cousin], as he would an older brother, and together they wandered in
pursuit of learning, The Ban family had been given a library [by the cmpcror]ja/nd had
sufficient wealth. Those scholats who wete fond of antiquity came from distant areas, and

men of his fathet’s group, such as Yang Xiong and others, all came to their door.
100a.14
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% An Changhou % B {% is otherwise know as Zhang Yu i &, He was a: ]gruditc who was made tutor to
Chengdi when he was still the heir-apparent.

3 'The translation of this line (K Ff > % » {1 {& §* §ff) remains tentative. It is cleatly a critique leveled
against Zhao and Li,
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Although Ban Si was stadied-in Confucianism, he nonetheless valued the arts of
Laozi and Zhuangzi. Fuan Sheng [Tan]® desited to borrow texts [from the Ban Family], but
Ban Si refused him saying, “One such as Zhuangzi resists the wisdom of the sagely
occupation and cultivates life and protects the genuine. He putifies, empties, makes
o
peaceful, and remnsr&vhat is self-so. He takes himself alone as teacher and friend [in ordet]
to attive at transformation, and does not act accotding to the customs of his era. Fish in the
de Hieir sutondones

channelJand the mytiad objects wilbnot contradict the will; be settled on a hillock, and the
kingdom will not change from its delight; do not be hindered by the ttap of the sage or smell
the food [salary] of the haughty lord; wash away, burn, and release yout intentions. Those

who discuss do not undetstand and thus {assign] names [to what they have discussed].

Accordingly, they are valued. Now, you my good sit, have already been linked by the fetters

oy
of benevolence and propriety, and held by the reigns of the famous. You subrmt to the
Duke of Zhou and the traces of Confucius, hastening to the greatness of%an and éﬂ XV’D

TN e

are already entwined by the teachings of the teachings of that generation indeed! Of what

use is the great Way in becoming famous? In antiquity, there were those who studied to

advance in the direction of Han Dan. They neves bec ike T e

had made them advance. Accordingly, they crawled back.

100a.15
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35 Huan Sheng £H ZE, or Huan Tan £ {&, was a philosopher of whose works few sutvive. He was appreciated
by the later intellectual, Wang Chong,
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Shupi singulatly [studied] the way of the sages, and afterward exhausted his mind

m@
=
hivy

toward it He was twenty at the time of the punishment of Wang Manﬁ and Guangwu
became the emperor at Jizhou” At that time, Wei Ao occupied the atea of Long [tomb
mound] with many supportets, gathering bravados and wotthies. Gongsun Shu proclaimed
himself emperor at Shuhan.”® The kingdom was as swelling clouds. Gteat [men] were
implicated in the Regions and Commandeties, and the small occupied the Prefectures and
the Distticts.. Ao asked Ban Biao, “As the destruction of the Zhou approached, the wasting
states all contended, the kingdom was split apatt, and it was not settled again for several
gencrations. Alasl{ Arc the stratagems of the Vertical and Hotizontal theorists to again atise
in our own time? Must the inhetitance [of the kingdom] be destined to rise for a single man?
I am willing, sir, that you expatiate this.” Ban Biao teplied{ “The destruction and tise of the
Zhou is unlike the Han. Formetly, the Zhou state established the Five Noble Ranks, and the
Feudal Lotds accordingly governed [in different ways}; the root was weak but the branches
and leaves were strong, For this reason, there were the works of itinerant Vertical and
Hotizontal theotists; such \i{"rg:ze their sttengthz The Household of Han inhetited the

governance of the Qin, and {te]established the Commanderies and Prefectures. Lotds wete

3 Zhang Yan comments that, “Gu desired not to speak of his father’s [name, as it would be] taboo; thus he
only mentions his style ] A~ §8 § A ##& » £ H 5 B (HS, 4207).
3 Jizhou 3£ 1 was one of the *“Nine Rivers,” located in the modern area of southeast Hebei,
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empoweied by specializing themselves and ministeti powetless for five-hundred yeats.

Once we attive at the reign at the reign of Chengdi, he borrowed from the outside families,”

/é-un.{_

and the imperial tenuses of Aidi and Pingdi were truncated. The state was disrupted three

. . pov-a '
times. The perils arose from thg-empe&'ef, but nno hatm was done to those below, &) *

Accordingly, the Wang family (Wang Mang) was ennobled, exerted its authotity in Coutt,

Fes

and was able to atrogate the impetial title and position without being tooted in the people.

Sxplana ot 4
it @ut

Thetefore, after all this had become true, the entite kingdom was caused to sigh, and within

e

the petiod of ten yeats, those from within and without lamented theit agitations and

everyone neart and far expressed [their feelings]. Those with borrowed titles gathered like
: .  [bud) Yy A nel sdheme Lo Gy fle
clouds, everyone acclaimed the Liu family, and—eveiafeﬂe—depaued—{ffem-dm—mp‘rrﬁ‘#ﬁﬁégﬁn

g, w&ggig;fww Bicolads (e gredonse)

. At present, of the heroic genilemen who are led to the Regional towns, nofic
avail themselves to the occupations of the warting states petiod. Th@ltes that: ‘August
indeed, is god on high! He descends his brilliance and examines the fourudjrcctioﬁ@eeldng
to establish the people. I:Jow, the people all extol and contemplate the Han, lifting up the
Liu family, This is indeed obviousl” Ao said, “Sit, your disquisitions regarding the strengths
of the Zhou and Han ate reasonable.”! However, you have yet to look at the simple people,
study how to understand the teason the Liu clan attained its [impetial] title, and what is
referred tO:ihe return of the Han house. This is careless indeed! Fotmetly, the Qin lost [the

statg as if losing a deet, and Liu Ji, [the founder of the Han}, accordingly captured it. Do

the people of today know that the Han will again [arise]?” Biao was moved by Wei Ao’s

%8 Shuhan & 78 , literally “the Shu commandery of Han,” was lncated in what is now Sichuan province.

% The term “outside families” implies the relatives of the imperial consorts. As we have seen, Ban Gu’s Great-
Aunt, the Jieyn daughter of Ban Kuang), was a favored consort of Chengdi. Thus, one of the “outside
families” that Chengdi “bortowed” his efficacy from was the Ban family. However, this passage pejoratively
implies that such reliance upon “outside families” results in the shortening of imperial tenure. Certainly, Ban
Gu is suggesting here that the reigns of Chengdi, Aidi, and Pingdi, were truncated due to theit inappropriate
reli upon such ignoble consorts as i Ping and Zhao Feiyan.

40@ “Da ya, Huang yi.”
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speech, and moteovet pitied his unceasing arrogance and craftiness. Accordingly, he wrote
the “Essay on the Kingly Mandate” in order to save his era from its difficulties. His

document stated:

100a.106
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“In antiquity, during emperor Yao’s abdication, he said, ‘Oh, you Shun, the will of

Heaven rests upon your person.’” Shun, moteovet, used these words to transmit the %/\
Mandate to Yu. Then, Ji and Xie both setved Tang (Yao) and Yu (Shun), enlightening the

four seas, making their generations grand with multiplied virtue, until Tang and Wu had /“""L
attained the kingdom. Even though the difficultics they encountered wete of diffetent etas,

and those whom they yielded the kingdom to were not the same, once we sec how they ‘/4 o~
responded to Heaven and accorded with the people, [we know that] their ptinciple was the

same.\For this reason the Liu family inhetited the teign-authotity of Yao; for its family’s .
genetations are tecorded in @ Tang (Yao) ruled by virtue of Fite, and the Han

continues it.)n the beginnkl%%[(}aozu] arose from the Pei matsh, and then the spirit of the

mother wailed at night as a sign of the Red Emperor’s agreement. From this it can be seen

# 1 have rendered the term “ke ye W] 111 as “reasonable.” It may otherwise be translated as “possible.”
* Here begins the famous essay by Ban Gu’s father, Ban Biao, “Essay on the Kingly Mandate -, fiy #§.” For

this passage see Lan y, 20.1.
$m atim

17




Eoer e

Geerney .

e

that the reign-authority of the emperor must be by vittue of enlightened sagacity and
manifest merit, as well as an occupation by rich worth and great advantage long accrued.
Afterward, [the emperor’s] true sincerity will penetrate to the enlightened spitits and flowing
virtue will be added to the living people; he will accordingly be able to make prosperous
offerings to the spirits, and the kingdom will turn to him. An occasion has never been seen
that generations have tevolved without fundamental [evidence] of [a man’s] metit and vittue
that can be recorded, and yet specially attained the dignified status of emperor. The
commonets of his generation witnessed Gaozu’s rise from the masses and could not asrive
at the reason; they surmised that he encountered the hatshness and chaos [of his era] and
was able to wield his sword with force. The wandering scholars of persuasion likened the
kingdom to a deer chasc; the diligent and speedy obtain it. They did not understand that the

spititual vessels [of the emperor] ate Mandated. It cannot be sought after by means of

wisdom ot power. Lamentable indeed, are the many rebellious ministers and cunning sons

of this generation. How could such a group of people be so obtuse regarding the Way of

Heaven, and moreover distegard the affairs of man?

100a.17
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“Now, the statving ate as the wandering reprobate, hungty and roaming the roads.

They think of weating the course inner garments of a servant, bearing a small portion of
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millet, and consent to only a few coins, Yet, this being so, they {still] topple dead into a
gully. How is this so? The impovetished also have their Mandate, Flow could the nobility
of the Son of Heaven, the prosperity of the four-seas, and the blessings of the enlightened
spitits, be seized and recklessly occupied? Accordingly, while some encounter a time of
misfortune, and attogate the power and authority Jof the emperot], such as the courageous

\'—\_d
they end up in the glistening cauldton [boiled alive], bent over the cutting block [and losing

Han Xin and ]ﬂ, the strong Xiang Liang an% Yu (Ji), and the able like Wan@\g,

Ll - -

theit heads], or cooked and minced into several pieces. Moreover, how can those who are

Thly roamncts ot I’g@j}
Aecharit ™ Lt Z  cpveot @ 3

meager and unequal to such as the above men desite to, in their blindness and cunning,
occupy such a heavenly status [as king]?lAccord'mgly, a chariot with a lame old steed cannot
LI
swiftly traverse a toad of a thousand # swallows and spatrows of the land cannot fly with g

the vigot of those [grander birds] that fly in flocks of six,” the sttuctute of braces and joists ]
[

cannot bear the weight of beams and ridgepoles, and a common shallow man cannot rule §

\J
~
¢
with the weight of a king, It is said in te Y7/ing thatD’A tripod with a broken leg topples out é %
\ S.
N

the Duke’s grain.G>Jr4 It cannot beat its own duty.

100a.18
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\Q\p a8 " 4 This section is tentatively translated.
4

%
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tnade him king. His mother stopped him saying, OWhen 1 became the wife [of your father] M

“Duting the end of the Qin dynasty, the bravados together endorsed Chen Ying, and
¢

in your household, sit, your family had for generations been poor and humble; for it to in

the end become prosperous and wealthy would be inauspicious. It would be better to

entrust your atmy to the command of another. If this affair ends successfully there will be

small profit, but if it ends unsuccessfully the return will be calamity@NYing followed her @'y}\l\ﬂ
advice and the Chen family, on the basis of this, wete at peace. Wang Ling’s mother, \rl
moteover, saw the Xiang family’s demise and the Liu family’s imminent establishment fas

e

heir to the kingdom].* Duting that time, Ling was a general for the Han, and his mother . N
g g g g iAo,

was captuted by Chu. An emissary of the Han came [éo Chu] and Ling’s mother saw him

/
and said, & wish you to inform my son that the one who has grown to become the King of

Han will cettainly obtain the kingdom. My son must earnestly setve himz:nd not be of two
\
minds [in this matter].@ Then she faced the Han emissary and killed herself with a sword,
Py |
and-died-in order to solidify and encourage [her son] Ling. Afterward, the Han was

established and Ling was made Gtar@ounselor and enfiefed as a marquis, Now, if the @
<
\:f

petspmaclty of common women can envisage the reasonable outcome of affairs, explore the

continue unceasingly, and have theit events recorded into the annals of histoty, how much

mote so can the efforts of great ministets? Therefore, deprivation and prominence ate
M

bounds of misfortune and fortune, can completely [make certain that] the ancestral sacrifices §
-3
£

mandated [by Heaven], and auspiciousness and inauspiciousness detive from [the agencies
e

of] men. Ying’s mother understood failute and Ling’s mother understood success. By

investigating these four [deptivation, prominence, auspiciousness, and inauspiciousness), the

distinction of king [and non-king] is decided.
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“Now, Gaozu’s rise [to power] had five {features]. Fitst, he is said to have descended
AL W, W —
from the emperot Yao., Sgcond, he is said to have had a physical countenance with many
extraordinaty distinctions. Tgnddig he is said to have had verifying [signs] of his spiritaal
subjugation [of the kingdom], fougth, he is said to have been broadly enlightened and
humanely compassionate. P..‘.E%h’ he is said to have understood men’s talents and employed
them [accordingly]. Additionally, he was trustworthy, sincere, and fond of stratagems; he
was exceptional at listening [to advice], saw the talented as if he wete not as capable, and
atilized men as he would himself. He followed remonstrations as if following a cutrent, and
hastggl to the times as an echo puisues a sound. On one occasion he spat out his meal and
accepted the advise of Zi Fang;" [and later] he pulled up his feet from being washed in ordet
Gavy18on - (mserviet

to defer to the persuasion of Li Sheng.' He was enlightened by the words of a seldies, and

no longer longed for his home-soil.*® He elevated the reputations of the four tecluses, and

%5 For a more complete record of this account see HS, 2046-7.

16 Zi Fang & is Zhang Liang 5 I, one of Gaozu’s ministers. For the account of his advisc to the emperor
see HS, 2029-30.

47 1i Sheng Bif 42, like Zi Fang, was also a minister of Gaozu who offered advice to him. See HS, 2029-2039,
2106. Lok

48 The soldier here is probably of minor rank]—}ﬁs—ﬁﬂc-irrﬁx&teec-ism_@_%-
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tejected his affection for the flesh.” He promoted Han Xin among the tanks of the
military,” and teceived Chen Ping as one whose destiny was to have fled [into his setvice
aftet departing from Xiang Yu at Chu].” The bravados atrayed their power and the various
strategists wete finally employed. This was Gaozu’s great scheme that afforded him the
imperial prerogative. Being so, he received the sanction of the sacted Rai, that, tﬁoxeovet,
Dt (A
can be heard of in xf:capitrulation.52 Previously/Liu Ad, when she bore Gaozu in her womb,
encountered a spitit while dreaming, and there was thunder, lightning, and datkness.” Thete
were the oddities of the dragon and the(§nake. Once he had matured, thete were many
sacred [signs] and things that distinguished him from the common people. Accordingly,
Wang and Wu [obsetved] uncanny things and destroyed his {wine debt] tickets, and Duke Lu

observed his countenance and offered him his daughter.” The Qin emperor traveled east in

order to suppress Gaozu’s ¢/ [force of influence/ manifestation].” "The Emptess Lu looked

49 TFor the account of Gaozu’s recognition of the four recluses see HS, 2033-2036.

50 Han Xin §fi{Z was an intimate of Xiao He B (1], Gaozw’s ministet, and was refused to join Gaozu’s retinue.
Xiao He, however, managed through machinations to reverse Gaozu’s decision, resulting in Han Xin’s
employment as D Jun FCH. See HS, 30, 1863,

51 Chen Ping BfiZF was originally an officer under the auspices of Xiang Yu TEHA, but after fearing punishment
during an intrigue among Xiang’s retainers, Chen Ry was finally accepted by Gaozu, and became an intimate
of his who shared his chariot. See HS, 34, 2039-2040.

52 The sacred Rui B2H was said to have been a sacred jade that represented the ratification of Heaven’s
Mandate, 3

5 Lin Ao HJi8, or Dame Liu, was Gaozu’s mother, who is said in his biographies in the S, hifi and Han d?lm, to
have conceived of her son in an supernatural way. Lin Ao is recorded as once having rested beside a large
matsh, On that occasion she dreamt of an encounter with a spitit, and at that moment thunder and lightning
appeated in the sky. When Gaozu’s father went Jooking for his wife, Liu Ao, he witnessed a scaly dragon
above her. The account, in the typical tetse style of Han writing, then relates that Lin Ao became pregnant and
bore Gaozu. The reader is thus inclined to assume that Gaozu was accordingly conceived of by his mother and
the dragon spirit. See HS, 1.

5 Wang Ao T4 and Wu Fu i were women who sold wine. They are said to have destroyed the tickets of
Gaozu’s wine debts after witnessing oddities above him while he was in effect passed out from alcohol
consumption. See HS, 2. Duke Lu B/, who is recorded to have had the distinct ability to physiognomize
people, noticed Gaozu’s countenance, and offered him his daughter based upon his prediction that Gaozu
would later amount to a high position. After some temonstrance from his wife, Lu Gong, in the end, gave his
daughter to Gaozu. Lu Gong’s daughter later gave bitth to Gaozu’s successor, Xiao Hui ZH. Scc HS, 3.

55 The Qin empetrot is said to have commented that in the Southeast there appeared a force/manifestation of
the Son of Heaven {emperot], and travetsed East in order to suppress his rise to power. However, as the
soutces state, Gaozu absconded to the Mang mountains and Dang marshes, preventing the Qin emperor from
locating him, See HS, 8.
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into the clouds and knew whete Gaozu was, [as he was in hiding from the Qin Emperot].”
When Gaozu had at first received the Mandate, the\)b.; 'te%xake was divided, and when he
enteted the pass the Five Stars aligned.”” Accotdingly, what Huai Yin [Han Xin] and Liu

Hou [Zhang Liang] called Heaven’s transmission was not [reeeived] by human strength.
sofarued

100a.20
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“Run through the gains and losscs of antiquity dqd

present, examine the
successes and failures of behaviots and affairs, inquite into the destinies of the generations
of kings, and look into [the features] that are called the five aspects [of Gaozu’s Mandate]. If
one is unmindful of the occupation he should not (fcupy, if the contract of the R4/ does not

\wi¥ 17
manifest as it did [for Gaozu], and if he mﬂﬂﬁﬂ;&’ for gain, recklessly transcends his

rank, outwardly does not measute strength, and inwardly does not undetstand the Mandate,
Lomilias e it
he will then be a pater fasifiaswho has lost the houschold he should have protecte@fl"ose the

long life allotted him by Heaven, encounter the calamity of a ‘broken legged [cauldron],” and

-4 gald
56 Tbid. (ot
57 On one occasion when Gaozu was traversing a path at niiilf while drunk, one of his men reported secing a
white serpent ahead of them. Gaozu, in a moment of 15, hacked the snake into two parts and continued
on his way. Later, after several #, he stopped to rest and recover from his drunkenness, Meanwhile, one of his
followets who had fallen behind arrived at the place whete Gaozu had divided the serpent, There he
encountered an old woman weeping, She informed the man that her son, the son of the White God, had been
shain by the son of the Red God. The man later recounted what he had heard to Gaozu, who in turn was
delighted by the news. It may thus be surmised that the dragon that impregnated Gaozu’s mother was none
other than Gaozu’s father, the Red God. On this basts, the Han took the color red as its sign, See HS, 7. The
alignment of the Five Stars occured when Gaozu atrived at Ba Shang #& F. The account of the alignment told
int the Haﬂ@/m states that on the occasion of his arrival at Ba Shang, Gaozu was presented with the imperial
seal and other olic of the Qin’s reign. The date of this presentation is discussed in Dubs, 151,
Appendix L. ome acknowledge this date as the beginning of the Former Han — Winter 207 B.C.
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be executed while bowed down before the axe. If a hero has sincere knowledge and
petspicacity, is awed by [Heaven’s] admonitions of calamities, if he has exceptional foresight
and profoundly trenchant understanding, if he teceives Wang Ling and Chen Ying’s
enlightened distinctions, tejects the blind ambitions of Han Xin and Ji Bu, distances himself
from the deer chase [ideal] of unreasonable persuaders, is judicious regarding who has

received the spititual vessel, and if he does not covet that which he cannot attain% such a

el
W

to his sons and grandsons, arfd Heaven’s prospesity wi

, thenYottune and auspiciousness will flow

e with him to his final da}r.”58 {
100a.21
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way as to incur [even] the ridicule O&VO

Ban Biao knew that Wei Ao would not awaken to this, so he fled to an atea west of
the Yellow River. gﬁ%&éﬁnewm the Genetral-in-chief, Dou Rong, admired Ban
Biao’s fine virtue and so paid him a visit. He acknowledged his refined talents and made him
the Direftor \(q)f Xu; Biao feigned illness, however, and departed from his post. Afterwatd,
thummoned him several times, but he did not eatn salary as an official, and
there were none who accorded with him. He did not study for the sake of othcr%his studies
wete vast and uncommon&his speech was not ﬂowetygnd he transmitted without

producing [original works].”

3% Here marks the end of the “Bssay on the Kingly Mandate.” )}/
59 Fot the last of these eulogium regarding Ban Gu’s father, - the Lun ¥y, 7.1. Here it appears that
Ban Gu is citcuitously comparing his father to Confucivs. Sima Qia this of himself. Additionally, it is

noticeable here that Ban Gu does not acknowledge that his father authored any works on history, as is

recotded in the How Hanfhu.
h ¢
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100a.22

HrARE > #Hami o ElEsl USdagE . Hirg

\ amd
Biao had a son named Gu. When Gu was capped anthe 3g€ 0€tw his father,
4

) atcovdivg|
Biao, died. Gu thus wrote his “Fu on Profundity” in ordet to express his fate and follow his

will. He thus wrote it saying:

100a.32

ABHEBR » BRWE  EREPME > DIFRFRE - KT
y MR AW - BHEB MR R £z BAITZI
Ed o ABRFZFRS REHERS  Hitd : EREAH

TEMBEAAEEZR JIEHAHZ FoéAMER - AL
Hifi, HREGUY - REFBRENMBE > DI GERMNBE
& LA DZ%’@%%E’%ﬁﬁiwﬁﬁ$%-%K%Z’W%
HHAC LT BRFEWYZ2GEE  SEHEFEHEFTE W - B
R e HEE SHRZ BR XTHEHEEGE &
A BRE® - BRAZE FRZ2FRE  BMIZHE  EEN
WS MEM o LRA® TERR - BERERTHIIN &R
ERFEELR - BHRE  HUER - RWHETHEHPECD » AKX
Bt HEEREAIGE  MBAEE BEEPREE  EEH 0 H
By R Bagzit BHEFER CHER > NFER? “

=
Ban Gu was a Court Gentleman during th€ Yong Ping era [ofthe emperor Ming

Di].® He edited texts as a sectetaty, and focused his will on exhaustive study in ordet to

_______,._——9
make textual transmission his occupation.[g/(:i*neone mocked Ban Gu as one without merit, l r- wev
Y e
and moxeovex\W\i Dong Fangshuo® and Yang Xiong to assett that they had not Yot nd o
vt ¢
o(/m?aéw_

® The Yong Ping era was from A.D. 58-75..

8 Dong Fangshuo held various posts duting the reign of Han Wudi. He is known for his ready wit. However,
while Ban Gu’s depictions of him appear to be somewhat value neuttal, Yang Xiong’s opinion of him was
unfavorable. See HS, Chapter 65.
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encountered an era such as that of Su, Zhang, Fan, or Cai.®® Nort had they succumbed to
those who would rectify the Way or taken the enlightenment of the Gentleman as that which
they maintained.” Accotdingly, Ban Gu casually responded [to the their derision] in a
document that stated:*

“The guests have mocked me, their host, saying, %e have heard that sagely men had
distinct and sure judgments, and the various scholars had unalterable distinctions, and can
morteover be said to have [noble] teputations, and that is all, Therefore, the most impostant
are those who establish virtue, and second ate those establish merit. Now, virtue is not
obtained by being placed second [behind oneself] and thus having particular successes, nor is
merit obtained in the past and thus being made evident [in the present]. Accotdingly, the
wise governance of the sages was in their haste — Confucius’ sitting-mat was not watm [as he
often left it] and Mozi’s stove was not blackened [as he seldom had time to use it]. From
this it can be said that employment and neglect [of céttaiii actions] are what former men
took as their highest duty, and textual transmission was a supetfluous endeavor of the
former ranks, and that is all. Now, you sit, ate fottunate to roam within the generation of
this emperor and weat the belt and cap of an official. On the sutface, you are distinguished,
and deep within you ate vittuous, donning the refincment of the dragon and tiger. Long
have you been thus. But in the end, you [ate a dragon and] do not stretch your head and tail,
exett yout wings and scales, ot pull youtself out of the mite to mount the wind and clouds in
ordet to frighten those who behold your image, and cause to tremble those who heat your
echo. You delight in testing upon classic texts, stooping beneath the doot latch; above there

is nothing with which to act as stem, and below there is nothing with which to act as root.

2 gy, Zhang, Fan, and Cai are rhetoricians from the Warring States era.
3 The translation of this line is tentative,
% This document is referred to as the “A Response to Mocking Guests.”
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Alone you spend the extent of your years extending your thoughts to beyond the universe
and acutely concentrating upon the inside of a fine hair, quietly tecording the obscutely
spititual. Being so, your skills will not be employed while you are alive; and your usefulness
will not be made effective within this generation. Even if you rush to disputation like a
mighty wave, ot ate pattetned like spring flowets, you still could not imptove from [your
position] at the far most rear.” If your intention is to make use of memotials both night and
day, and otganize established meetings so that you [can] leave behind a name [for yourself],

you [will still] not have a beautiful posthumous title. Is this not an excellent [point]?’

100a.33

EFAEBE)A : (EE2T WAEABHMZE ME@ey -

SERRE RNNBHM - BELTEBMER > HRXEH - BAT

o BMEMEE  PRUEMERMN  2ZREN FHE - HEINES -

Wa k> RREH  YRWHZ  HezZRal  EFHEHE
BELWBE - B B EMN RTIEREEE » BEHR—
KT BWLIBI A EME S - Rl - BEZB &
g MO TEE  RR - Eo%d s NBag BReg
RS M ATEE  EREF2EBM - REZLAGZ W

ANBLZ > s BIRBE > MR BREL  FHEGY
MERE > HEBREZG BEMN LY > BURMBUK-AQZE
BoHiRgHE > YR BFR0DDamitit » WA BLEHE
y WA LM MR | BT LR - %R LR L - 53R LA
FoRTHUEE  RERG  EEHN: 2EEE  BETE -
REMEHBEELE  AWBEAZK  WERERERR 2 B W
u%m'ﬁ%kﬁﬂﬁ@%’%@ﬁﬁ’@%ﬁ’Wéﬁ’ﬁﬁﬁ
B HERE B HARXTHR  Z20H Bl K
M BzWE - BUAGZA AR K@ XE - BID
KR MR GBI RZEIUM > RAZEHIITE  BREFY
 RIGEBE > 2RBMEL  SZARZE#HR ? 5 TR 2
AR o W AT R OB AROE R O R B R AR o UL i B
REHW FREHM - |

55 1 am not at all confident with my rendering of this line.
% The translation of this line is also tentative,
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1, the host, am amused by this and mockingly respond, ‘Such are the words of my
guests, that may be called exceptional snobbery; they are blind to the truth of theavay-of
vittue. They value the flicker of candles in corners while not raising to behold the brilliant
sun in Heaven’s coutt.” In former times, when the way of kings was covered with weeds,
the Zhou lost its power and the Marquises and Hatls rebelled,” and the Watting States were
unrestrained. Accordingly, the seven states howled as tigersﬁg and were split apart; they were
like dragons at war and tigers contending. Itinerant sophists, within the gales and lightning
[of their timé}, all arose to save the State. And in the additional swift winds that followed,
and in the flashes [of the lightning], no-one could record [anything in writing]. During that
time the poot of quality was used to press and the dull was used to scrape; such shoddy
blades will in all cases be broken with but one application. Therefore, Lu Lian shot a single
arrow [into Liao Cheng] and refused one thousand in gold [from the king of Zhao]. Yu
Qing, on the basis of this, pitied him and gave up to him his seal of office.”” Now, when the
sound of chirping is emitted, all the eats of commoners respond to them and accord with
theit tunes; lascivious and untregulated [music] that cannot be listened to [by the gentleman]
is unlike the {sacted] Shao and Xia music, While relying upon strength to accord with
transmutation has an occasional affect on changing customs, that which is recalcitrant and
cannot be compsehended is not what a gentleman employs as his methodology. Once we
atrive to the time when some followed men to join with them, others evaluated men in order

to depatt from them, and the Mandate was absent, there were itinerant sophists and other

7 Ying Shao comments that, “In the Er Y4, {it is said that] the southeastern corner is called the yap and the
southwestern cornet is called the 40.” See HS, 4228.

8 Here, I take ga/ to imply rebellion, See C¥ Yaan,

% 'The Seven states of the Warring States Fra, 403-221 B.C. were the Qin &, Qi 7, Chu 3£, Hann ¥, Zhao

8 Wei B, and Yan 7.
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travelers who exerted their words. Shang Yang held to the Three Atts in order to reach
Duke Xiao of the Qin, and Li Si was diligent in his time to serve and empower the First
Emperor [of Qin].”" Others all followed oppottunities like clouds in the wind, and followed
powet like a gteat collapse [that is, in desperation]. They look for auspiciousness and indulge
themselves in depravity in order to seek a single day of wealth and nobility; in the morning
they are rich and honorable, but by evening they are troubled and weaty. Pelicity does not
fill their vision, but rather calamity inundates their generation. If such evil men, moreover,
have tegtets from their [actions], would not a vittuous man then be likewiser Moteovet,
merit cannot be achieved by means of inaction, and reputation cannot be established by
means of pretense. Han Feizi set out his disputations in order to entich his lotd, and Lu
Buwei was deceitful in oxder to sell his country.”

The “Shuo Nan” records his hetoic employment,

yet he experienced imprisonment,

The Qin sold him nobility,

yet he has no ancestry,”

Accordingly, Confucius abnegated a dtifting will and Mencius nuttured a great spitit [of

cultivation]; could any othes delight be so far and vast? The Way cannot by divided. Now,

‘the Great Han has washed away all of the weeds, eliminated danger and eradicated misety,

T~

%0 Lu Lian wawmg was an official in the state of Zhao, and is the putative author of the
Yu Shi Chungin.

71 Shang Yang F8#t (d. 338 B.C)) was an officiat under Duke Xiao #43. His original name was Wei Yang
4%, or pethaps even Gongsun Yang /3FR#L. Shang’s despotic policies have established for him the
reputation of being the progenitor of Legalism. Li 5i M (d. 208 B.C.) was first a disciple of the great
Confucian essayist, Xunzi HjF (310-c. 219 B.C.), and later became the chief advisor to the First Emperot of
Qin ZH4 L. Li's policies ate said to have adopted the harsh Legalistic methods of statecraft first proposed
by Shang Yang. '
72 Han Feizi #8FE T (d. 233 B.C.) was an official in the state of Han who later was employed be the First
Emperor of the Qin. Like Li Si, he was a disciple of Xunzi and promulgated Legalist principles. He is the
putative author of the essays now comptising the Han Feizs. Lu Buwei 2 E (d 235 B.C.) began his life as a
merchant, and later became regent in the service of the first Qin emperor. The text, Lush changin, was
putatively written under his direction..
73 Lu Buwei was given a fief and gold by the Qin, but because of his improprieties ended in captivity and
committed suicide. I have indented this portion of the text, as it thymes in the original.
W

5
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expanded kingly glory and magnified imperial discipline. Its infrastructute is glorified by Fu
Xi and Shen Nong, its regulations atre enhanced by Huang Di and Tang Yao, and it lords
over the kingdom.™ It brightens the -kirlgdorn like the sun, glorifies it like a spitit, contains it
like the ocean [basin], and nurtures it like the spring. Thetefore, all within the Six Directions
(notth, south, east, west, up, and down) flow, together from the same origin and are washed
Lpatueat 4 ity ave’
by profound virtue, and natutally raised in great harmony. Leaves ate applied to their
branches, saplings grow into mountain forests, and bitds and fish grow among streams and
marshes. That which obtains [the Han’s] influence has floutishing growth, while that which
misses its era is scattered and desolate. It investigates Heaven and Earth and issues its
transformations; what, indeed, can be said of the munificence and parsimony of human

(s A%9ust Livaer ?)

affaits? Now, you, sit, inhabit the generation of the emperor and [still] discuss the Watting

States Era. You exalt what you have heard yet ate suspicious of what you see. You desire to
follow the measurements of a small hillock and know the height of Mount Tai, or measute a

crooked spring and know the depth of a great abyss.” This cannot be done.’

100a.34

EAH: [MEEAN ) ERMEE KTHH  SHEWE
B RBTRRAR HERSREH BHHBRRE
ZHBMF - ROWMWM ML EHFZHE WRBLRZE B
o Bt  EERTEES WAELE EATIHE  SEMEHKR 2

Rl

™ Pu Xi{R2% is a legendary Emperor of ancient China who is reputed to have instructed the Chinese people
how to hunt, cook, use a calendar, and so forth. He is additionally believed to have tecorded the Eight
Diagrams after seeing them on the back of tortoise. He is traditionally dated to have lived during the thirdeth-
centuty B.C. Shen Nong fIS is said to date after Fu Xi, and is known as China’s father of agriculture, herbal
medicine, and barter. Huang i {7 is said to have invented pottery, vatious forms of transportation, and so
forth. He remains a popular deity in contempotary Chinese temples, and is believed to have lived for mote
than a hundred years. Tang Yao fH#E is one of the two great kings canonized by Han Confucians, Yao and
Shun %%, who is putatively believed to have ascended the throne in 2356 B.C. Like all of the legendary figures

mentioned here, Yao was thought to have been born under miraculous citcumstances.
5 The ofiginal of this line is more complex than T have rendered it here, but T hope that ¥ have retained its
meaning mote cleatly in English by translating it as I have.
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The guests said, ‘Now, regarding the class of such people as Shang Yang and Li Si,
and the evil men during the collapse of the Zhou, we have heatd of their destinies. May we
ask you about the scholats of high antiquity, who applied themselves to following the Way;
helped their genetation achieve its teputation, and were recounted to lates times? We silently
[await your reply], indeed.”™

I, your host, respond saying, ‘How can you be such as you are? In antiquity, Qi You
advised Yu Shun and Jizi advised the Zhou; theit words penetrated to the kings and theit

councils accorded with the sacted spirits.?7 - (INCOMPLETE)

7 1t is noticeable that the tone of the guests, at this point, changes from mockery to deference. It appeats that
Ban Gu would have them become attentive listeners as he dispels his ideas.
7 Qi You was XXXXX. Jizi was XXXXXKXXKKX.
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Han shu 100A
(Tr. A. E. Clark)

100A.1

W2 & BERE v FFXZzBRY - TXWE > BRE
o iRy cBAEA TR R THRE] AaBnE
s FE - BAMER TH]  BEFLUGH® Z2H8E - B
Rzl WER -
The ancestors of the Ban family shared their surname with the Chu [royal family],
and their descendants derive from Prime-Minister Ziwen, When Ziwen was first
born, he was abandoned at Meng marsh, and a tigress nursed him. The people of
Chu refer to nursing as “gu [or gou]” and to tigers as “yutu.” Thus, they called
him Gu Yutu, and gave him the name Ziwen. The people of Chu [also] refer to
tigers as “ban,” and his son, [Dou Ban], took Ban as his style. When the state of
Qin had destroyed Chu, the Ban family relocated to the area between Jin and Dai.
In this way, Ban was made the family surname.'

100A.2

mEZE REREPEE BRLFRTHEH  HENE
B > HHE . BER o DUMEEE o AR o
wo FEHGR UFER WIALTEUTE]I BTH -

At the end of Qinshi’s reign, > Ban Yi relocated to the area of Loufan, and there
amassed several thousand horses, cattle, and shef::p.3 When the Han was first
established, in associating with the people, there were no restrictions [since Han
ritual had not yet been established], and during the times of Xiao Hui and
Empress Gao, [Ban Yi] used his wealth to [become a man of] power and
influence. When he went out or returned from a hunt, flags and drums resounded.
He lived for more than a hundred years, and died after a long life. For these
reasons, many people in the north took their [own] styles to be wyi

100A.3

BT MBIk MK  BWEE > BELHT - £4E
| UEMBRETY HEEW BERBE > Y5 2L

'HS, 4197, In Zheng Hesheng’s nianpu monograph, he notes that the Ban family was originally from the
south, but relocated to the north. He also reminds the reader that several generations of the Ban family
lineage can not be known, and that the record restarts after the Qin had been founded. Cf. Zheng Hesheng,
Han Ban Mengjian xiansheng Gu nianpu (Taibei: Taiwan shangwu yinshu guan, 1980), 1.

2221209 B.C.

3 According to Yan Shigy, the area Loufan is in the Commandery of Yanmen VE P (IIS, 4198). Yan also
states that 14 is the ancient character for #ii (Ibid.).

1 HS, 4197-8.
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Ban Yi had a son named Ru, who was so chivalrous that [the people of] the
Regions and Commanderies acclaimed h1m Ban Ru had a son named Chang,
who became the Protectorate of Shanggu.® Ban Chang had a son named Hui,
who became the Prefect of Zhangzi because of his refined abilities. ® Ban Hui had
a son named Kuang, who became a Gentleman when the filial and upright were
being distinguished. His meritorious works accumulated, and he became the
Commandant-of-Agriculture at Shanghe.” The memorials and remonstrations of
the Chamberlain-for-the-National-Treasury amassed, [and] Kuang became the
Head-of-the-Left-of-the-Mounted-Calvary, During the beginning of emperor
Cheng’s reign, Ban Kuang’s daughter attained the distinction of Favorite-Beauty
[within the emperor’s harem]. Ban Kuang occupied an official post and
accumulated wealth to the amount of one hund1ed ]m He relocated to Changling
[for the construction of Chengdi’s tomb].’ Later, [the work at] Changling was
discontinued. Great ministers and famous families were recorded in name-

registers at Chang’an. '’

100A.4
ME=T @ 1% M - BOZFHROF - KEELBEM
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Ban Kuang had three sons, Bo, You, and Zhi. When Ban Bo was young, he
received instruction in the Shijing from Shi Dan.!" Wang Feng,'? the Great-

% Shanggu Commandery | 2+ Jifl was located in what is now Hebei province. See HSCD, 42.

§ Zhangzi Prefecture % - % was located in what is now Shanxi [[| 7§ provnce. See HYCD, 368.

7 Shanghe _I- {# implies “above the Yellow River.”

8 One jin JT 15 256.0 g, or 16 liang T (16.0 g). Cf. Michael A. Fuller, An Introduction to Literary Chinese
(Cambridge: Harvard University Asia Center, 1999), 276.

? Changling &} [ was the tomb constructed for Chengdi in the area of modern Shanxi province. The tomb
was worked on for five years, but the project was abandoned in 16 B.C. See HSCD, 379.

1© 48, 4198. Yan Shigu glosses the graph zhan (5 as du [&, or “measure/account for.” This last line
suggests that a namne census occurred in the capital, Chang’an. Also see ZWDCD, 2115.

1! Shi Dan {ifi £+ was an Erudite who had mastered the Shifing under the tutelage of Kuang Heng [ #f. He
lived a turbulent life in officialdom, and was active in the production of Han administration policies. Cf.
Loewe, 475-6, HS, 3503, 1142, 1254, 1972, 3252, 4001,4004.

12 Wang Feng T J&| was the eldest brother of emperor Yuandi’s Empress, Wang Zhengjun F B( 7, and he
was the eldest distaff uncle of the emperor Chengdi. He was also an uncle of Wang Mang. Cf. Loewe,
520-1, HS, 1689, 3886, 3974, 1949, 2667, 2901, 3324, 3348, 3370, 3982.




General, recommended that Bo should be encoma%ed in his studies, and he was
thus summoned for an audience at the Yanni Hall."® As his countenance was
quite pleasing and his recitations and discussions wete reasonable, he was given
the post of Palace-Attendant—m-01dmary At that time, the imperial tutors, Zheng
Kuangzhong and Zhang Yu," morning and night entered into discussions
regarding the Shang shu and the Lun yu in the Jinhua Hall, and Ban Bo was
summoned to be received there.'® After they understood the greater meanings,
they discussed how the texts were alike and unlike with [the Erudite] Xu Shang.”
Bo was transferred to the post of Commandant-of-Chariots. After several years,
the work at Jinhua Hall ended. Ban Bo left (the Hall) and formed a group with
the sons and brothers of the Wangs and Xus. [However], Bo was not fond of
being among such men as those with fine clothing from wealthy families.'®

'* Zhang Yan f; £ states that, “this is a hall [in which the] relatives feast together” 3 5 & &% o h 2
Y. See HS, 4198,

' Zheng Kuangzhong &ff ‘&, t' was an cxpert on the Shang shu and an Erudite. He was a tutor for Chengdi
while he was still the heir apparent. Cf. Loewe, 723, HS, 3179, 3229, 3234, 3347, 3605.

1% Zhang Yu 38 & (d. A.D. 5) was an expert in the Yijing and the Lun yu. He became an Erudite and
earned the respect of the emperor Chengdi. Cf. Loewe, 696-8, HS, 3347, 1716, 2681, 2915, 3366, 3598.

'® The Jinhua Hall &y 2 J&, according to Yan shigu, was located in the Weiyang Palace. See HS, 4198.

7 Xu Shang #F % was an Erudite trained in the Shang shu. Cf.. Loewe, 622, HS, 1688, 1705, 1766, 2679,
3604,

B 18, 4198.
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